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Kis ixé - a címe
Vízszintes -

1. Nemrég bemutatott film
13. A feketeség példaképe
14. Elcsodálkozik
15. A németek nagy győzel­

mének színhelye
17. Imádkozzatok! — latinul
18. Muris
19. Német irótestvérpár
20. Adó — angolul
21. Felső sportfórum
22. ... Angeles
23. Loos keresztneve
25. Tiltószó
26. Nagytehetségü színészünk
28. Fém
29. Vannak ilyen szavak
31. Angol személyes névmás
33. Takaritónő teszi
34. Mint a 31. vízszintes
35. Trafik = dohány-...
38. Ipari nyersanyag
39. Szeszesital
40. Magyarul: ágy (fon.)
41. Becserél
42. Kosár — németül
43. Ott benn
45. Mindnek a vagyona
46. Tartalék
48. Learat
49. Leonardo da Vinci vászna

AZ IDEI NYÁR 
SZENZÁCIÓJA

A FRANCIA
FORRADALOM 
TÖRTÉNETE

BŐSÉGES FOLYTATÁ­
SOKBAN KÖZLI AZ

Függőleges:
1. Ugyancsak nemrég be­

mutatott film
2. Széjjel, szét
3. Ont
4. Cleopatra udvarhölgye
5. Nem — más nyelven
6. H. K.
7. Mutatószó ford.
8. Heléna — magyarul
9. Időhatározó

10. Hires hegedükészitő
11. Ujj is van ilyen
12. Kiváló magyar orvos
16. Egyes gyógyszerek alakja
19. „Majd megtanítalak rá!”
22. Lenni ige régmúlt alakja
24. Állat és ige
26. Hozzátesz
27. N em hall szegény
30. Tatár fejedelem
32. Származás, keletkezés
34. Közszolga
36. Keresk. meghatalmazott
37. Az érme egyik oldala
39. Játékkutya
42. Elhunyt nagy marva"
44. ... föld
45. Sportegylet
47. Hová — németül (fon.)
48. Kicsinyítő képző
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Budapest, 1934 augusztus 18. II. évfolyam 34. (78.)6zám

Előfizetési árak:
Negyedévre .........P 2.50
Félévre ..._______ P 5.—
Egyes szám ára 20 fillér

REJTVÉNYUJSA&

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest V,Pannonia-u. 46/a 

Telető«: S8-1-12

Pficldínewton és Ssiáixi

— Sziámi élményt kérünk
— fogadták Paddy barátunkat 
a törzskávéházban.

— Óh Szidni... — kezdte a 
Herkules csokoládé halhatatlan 
feltalálója. — Gyönyörű idő­
ket éltem ott át. 1920-ban tel­
jes hat hónapot töltöttem 
Bangkokban, Sziám fővárosá­
ban. Hihetetlenül olcsók ott az 
árak. Már 200 rúpiáért lehet 
autót vásárolni. Én is vettem 
egyet. De vettem egy elefántot 
is, mert valamire való ember 
nem jár elefánt nélkül. Remek 
elefántom volt. Egyszer egy 
szeg ment bele szegénynek a lá­
bába. Én kihúztam és a hálás 
állat sohasem ft.ejtette el ne­
kem ezt a jótéteményt. Amikor 
elmentem Bangkokból, kényte­
len voltam olcsón eladni. Sze­
gény állat sirt a bucsuzásnál. 
Két évvel később Parisban jár­
tam, ahol a Piccadilly cirkusz­
ba mentem. Legnagyobb meg­

lepetésemre felismertem az én 
elefántomat az ott szereplő ele­
fántok között. Ö is megismert. 
Én egy közepes helyen ültem és 
az elefánt meg akarta mutat­
ni, hogy még mindig szeret en­
gem. Kijött a köralaku po­
rondról és odajött hozzám a 
széksorok között. Ott ormányá­
val felnyalábolt és beültetett 
az első sorba, a legdrágább 
helyre.

Elgondolkozott, azután igy 
folytatta:

— De van más sziámi élmé­

JÓ 
rejtvény 
fejtő 
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Igen? Akkor mondja meg, hogy a lenti b keprejtveny 
közti! melyik az az egy, amelyiknek értelme van, illetőleg 
megfejthető. Tudniillik a többi öt rejtvény csak csalétek. 
Ezeknek nincs értelmes megfejtésük.

nyem is. 1925-ben, a Budapes­
ten időző sziámi királyi párt 
látogattam meg és a királyi 
audiencián ecseteltem előttük 
Budapest szépségeit. Ennek kö­
szönhető, hogy most Pesten 
vannak.

— Miért nem látogatta meg 
őket?

— Nem akarom, hogy elér- 
zékenyüljenek. Annyira meg­
szerettek, hogy mindig velük 
kellene lennem.

♦

Miket hazudott ezúttal össze 
a mi „szerény” Paddy bará­
tunk?

*1



érem vegye
tudomásul...
Rejtvénymegfejtőink kö­

zött minden héten 15 érté­
kes jutalmat sorsolunk ki.

DIJAINK:
1 ezüstceruza.
2 üveg tokaji.
3 üveg Törley.
1 piperecsomag.
1 bekeretezett értékes réz- ! 

karc.
3X2 mozijegy.
1 doboz csokoládé.
1 félliter finom kölnivíz, j 
Bridzs és sakk megfej- i 

tőink két diszköt  és ü köny- ■ 
vet nyerhetnek. |

1. Egyetlen rejtvény he- s 
lyes megfejtése jogosít a ju- í 
talmak sorsolásában való 9 
részvételre, természetesen 8 
több megfejtés a nyerésre d 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele- | 
gendö a leghosszabb négy 5 
(esetleg hat) sornak be- : 
küldése.

3. Semmiféle szelvényt 
nem kell mellékelni.

lf. A heti nyereményeket 
a legközelebb kiírandó nagy 
keresztrejtvény  versenyünk 
megkezdéséig adjuk. Több­
hetes keresztrejtvény verse­
nyek alatt heti dijakat nem 
adunk, hanem a nyeremé­
nyeket összegyűjtve és meg­
sokszorozva, továbbá szám­
talan értékes díjjal tarkítva 
egyszerre adjuk ki.

5. A címlap megfejtése 
két megfejtésnek számit.

6. E heti rejtvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: augusztus 23.

7. A megfejtéseket és a 
nyertesek névsorát mindig 
két hét múlva közöljük.

táHC, CÁMC, 
miBiiánc

ö 1 á. n c

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy szótagot, hogy az, 
úgy az élőt*1' mint az utána levő szótaggal egy értelmes szót 
alkosson.

PÓ LÓ

________________________
POS KAD

Jlrany kösépití:
I.

Német egyetemi és iparváros.
Bibliai gyilkos.
Francia folyó, nagy csaták színhelye. 
Városi ur-elnevezés.
Kem■’n y hé j u gyümölcs.
Szemhéj.
Égi eledel.

II.
Huros hangszer.
Keményitőgumi.
Állami intézmény.
élagyar bortermő vidék.
Bécsi ziiid-ír hér futballcsapat. 
Nagy nép faj.
A ..Bohémélet” írója.

s

III.
Nagy magyar komponista.
Leckekönyv.
Római történetíró.
Római államférfi.
Időmérő’.
Tábor — idegen nyelven.
Belga tartomány és város 

neve.

ánc:
HÓGÖRGETEG 
TERMÉSZET 
RÖPPENTYŰ 
DÍJSZABÁS 
MESE

Minden szó egy háromtagú 
közismert idegen szó, melynek 
első tagja az előtte álló szónak 
utolsó tagja és utolsó tagja a 
következő szónak első tagja. Az 
öt szó együtt zárt láncot képez.

A III. csoport szavait úgy 
kapjuk, hogy az I. csoportban 
szereplő szavak második és a 
II. csoportban szereplő szavak 
első szótag jóit egymással ösz- 
szekötjük. Helyes megfejtés 
eset' n a III. csoport szavainak 
kezdőbetűi híres USA elnök 
m i ét adják. (Minden szó két­
tagú.)□---

Irodalom:
DISRAELI ÉLETE 
LENIN 
FÖ UTCA 
LENGYELVÉR 
EDEN MARTIN

Ha a megjelölt müvek szer­
zőit müveik címe mellé írjuk, a 
kezdőbetűk ismert bortermő­
hely nevét adják.



Vízszintes ;

1. Végtagok
5. A Rómeó és Julia leg­

szebb része
1. Magyarul: lóhere
3. Gyárnak van
4. Az utolsó betű
6. ó-izlandi irodalmi em­

lék
8. Főzelékféle
9. örményországi rom­

város
1. Osztrák fürdőhely
?. Idézet a Lear királyból
4. Rag, -ra párja
7. ... pasa: Eduard 

Schnitzler
8. Vármegyénk
9. Zeid — franciául
0. Jómagad
2. Dalocska
4. Legutolsó
8. Édes — fordítva
8. A csomagolás súlya
0. Zenekar huzza
2. Folyó az Ibér félszige­

ten
5. A gallium vegyjele
6. Ebben a sorban hét

van
8. Magyar király előneve
9. Spanyol exkirályné
1. ..., Fiú, Szentlélek
3. Felügyelő
4. Az 53-ik elem
7. Falusi szórakozás 

(kugli)
9. Vándorló, kóbor népre 

mondják

Függőleges :

4 2 3 ■’nr 6 V 8 9 40
X

11 19 *

44 15 ■16 ■ RÍ9 f 22 ■ 2T“

25 2f» |27

9 1■29 4 1■30

31 ■ 32 3:TI1* 3i:sr
36 3? 39 ■ 41
42 Lr 43 44

45 ■r 47

V) 1T ■53

54
í

53 54 57 5£Ti
■> É9

1. Halfajta, finom a húsa
2. B. K.
3. Angol sör
4. Idézet a Hamletból
6. Részvénytársaság
7. Tisztítóeszköz
8. ... és virul
9. Ebben a várban nem 

laknak
10. Mérges gáz
12. Nemes — németül
15. Az előkelők majmolója
17. Éppen hogy
20. Ázsiai fensik
22. Emelőszerkezet
23. Mitológiai alak
26. Tót van ilyen

31. Shakespeare-vigjáték
33. ... -méter = sűrűség­

méter
35. ...-brück, város Po­

roszországban
37. A vérző aréna szerzője
39. ... teremtette!
41. Énekes
43. Fizikai egység
44. Helység Somogybán
47. Eszköz — németül
50. = 4. függőleges
52. Régi ürmérték
55. Laczkó Géza mono­

gramja
56. = 24. vízszintes
58. Betű főnét.
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Ml történt 1928 nyarán?

r
A túloldali 

keresztrejivény 
szövege:

Vízszintezz
1. Goethe egyik balladáján*! 

refrénje
8. Lócsemege

11. Gyakori magyar veaciák- 
név

12. öltözetek
13. Német prepozíció
14. Idézet Ady „Tüzes seb va

gyök” c. verséből
15. A gallium vegyjele 
Ifi. Exotikus növény
18. Három római szám: 50, 50 

1000
20. Betű elemista fonetikával
22. Harold ...
24. Német származású ameri­

kai biológus (1859—1924)
25. Noé fia, a hamiták ősapja
26. Ásatások alkalmával ke­

rülnek felszínre
28. Mind — angolul
29. így nevezi tréfásan a diá 

a négyest
30. Egymást követő betűk
33. Magad
35. A görög városok főtere a. 

ókorban
36. Az ókorban

7. ... kán
39. Kézimunkakifejezés
'3. Betű
47. Mindent megmagyarázzak

9. Tett — szögediesen
49. Etuska
51. Pesti utca
53. Művészember
54. A Hétfői Napló főszer­

kesztője
55. „Hála Isten este van

megin’ ...is fogyott a 
földi kin”

56. Betű — ahogy az eleniati 
kimondja

"8. Vájjon ér?
59. Magyar népmesegyűjtő
60. Kitűnő

í. Igekötő
65. A rádió elhunyt igazgatója 
'7. Ingerel (főnét.)

69. Olasz kikötőv áros a Tiberis 
mellett

Fiiaoőleqrs:
1. Kieszel valamit, fejével 

dolgozik, úgy vél
2. Betű fordítva
3. Német igekötő
4. Van ideje
5. Fizikai egység röviditéee
6. ö — más nyelven
7 Viharzik
8. Porcellánföld — névelővel



9.
10.
11.

17.

19.

31.
23.

Ijedt, félénk
Nagyfiú, kissé föl vág 
Ady egyik legismertebb 
versének, a Parisban járt 
az ősz-nek a második sza­
kasza kezdődik igy 
Hívás — a kisgyerek ak­
centusával
Vörösmarty Írja a magyar 
bátorságról „Búvár Kund” 
cimii versében
Kicsoda? — Nem is más 
Kitűnő Toldi-magyarázatot 

irt, főleg nyelvészeti szem­
pontokból
„Ecce...!”

27. Elmegy — somogyi idió­
mában

29. Sulymérték rövidítése
31. Berlini autókon látható két 

betű
32. Ur — angol rövidítése
34. Hiánytalan
38. Apor Péter monogr.
39. Nemcsak ezt
40. Kérődző állatok gyomra
41. Unott

42. Rag, -ra parja
44. Nagyközség Pestmegyében
45. Földmivesszerszám nélkü­

lözhetetlen része
46. Ibsen remekműve
50. Kire? — Nem is énrám
51. Kigyófajta
52. Erre
57. Ur — németül
61.
62.
63.
66.
67. Lásd 33. vízszintest

Sportfórum
„Minek a tulajdona?” 
Az olasz pénz rövidítése 
Tagadószó



I

Messze vándor útra, 
Rég kiköltözém, 
Napjaim haladtak. 
Nem haladtam én. 
Szivem szép hazája. 
Még közel virul, 
Fellegek köszöntnek 
Láthatár irul.

II

Hervad már ligetünk
S díszei hullanak.
Tarlóit bokrai közt 
Sárga levél zörög. 
Nincs rózsás labyrinth 
S balzsamos illatok 
Közt nem lengedez 
Zephyr.

III

Vagy visszavíja ős hazánk 
Szabadságát karunk. 
Vagy érte küzdve hü felek. 
Egyért s együtt halunk.

IV

Temetésre szól az ének, 
Temetőbe kit kísérnek? 
Akárki! már nem földi rab, 
Nálam százszorta boldogabb.

V

És meglepé az ezredest 
Egy édes emlék, régi dal, 
Eszébe jut sok kedves est... 
ő is volt egyszer fiatal.

VI

Emlékeim kriptája ez,
Bent hosszú sorba, holtan: 
Eskü, hazugság, szerelem 
És néhány hajszál lágy, selyem 
S az ifjú, aki voltam.

».<■

Vízszintes;
1- Egy egész kenyér, népiesen
6. Picike ikerszava

10. Helyhatározószó
11. Kis táska
14. Ikerszava: fül
15. A magyar egyik jellemvo- 

nonása
16. Beteg
17. Kettős magzat
20. A rossz szekér
21. Kiváló matematikusunk
23. Tó Ázsiában
25. V olt kisgazdaképviselő
26. Fiatalabb fiútestvér
27. Pénzt tartanak benne
28. Sűrített oxigén
30. Női név
31. Menyasszonyom
32. Közkedvelt rejtvényujság
34. Nem enged meg
36. A szándék
38. Tréfás pesti szállóige
41. Víz van benne
42. Kicsi, idegen nyelven
43. Az „Azra ’ Írójának mono­

gramja
44. Tolnamegyei község
45. V an. aki örömében, van aki 

bujában teszi

Függőleges:
1. Kabos jól tud ezt
2. Férfinév
3. Pajta, ipari növényt kezel­

ni k benne
4. Biré» teszi
5. Légy szives úszni
6. Igefaj
7. Külföldi művész
8. Ugyanaz, mint 41. viasaint.
9 Csatakiáltás

12. Vadászkutya
13. Vagyis
18. Mesebeli macskakirály
19. Kendbe teszem
21. A rossz hir következménye
22. Nagy rakás szalma
24. Lett, biblikus kifejezéseiéi
25. Végtag
29. Kövér pesti színész
31. Zacskó népiesen
32. U. az, mint 4. függ.
3.3. Saját bőrén tapasztalja
35. Szindarab cime, Darvas 

Lili hires szerepe volt
36. Élősdi
37. . . . vidi, vici
39. Tör ikerszava
40. A szúnyog vért . . .



49. Sakkfeladvány.
8
7
6
5
4
3
9

1
a b c e d f g h
Matt 2 lépésben.

Capitol filmpalota
VII., Baross-tér 32.

(a Keleti p. u. ind. oldalán) 
Telefon: 34—3—37. 
MÁRCIUSI MESE 
HACSEK ÉS SAJÓ 

személyesen lépnek fel 
Hindenburg temetése — 

Híradók 
Előadások: 5, 148, IvlO.
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Pikk az adu, 
Dél indul és nem 
ad ki ütést.
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KÜLÖNBSÉG
Férj: Mondd Juci, mi a kü­

lönbség a villamos és az autó­
taxi között?

Feleség: Nem tudom.
Férj: Nagyszerül Akkor vil­

lamoson megyünk.
—»«—

MARXISMUS
— Mia töke és mi a munka?
— Hát kérlek... Ha én köl­

csön adok neked pl. száz pen­
gőt, ez a töke. S amíg azt 
visszatudoni tőled kapni: az a 
munka.

Orvos: Mikor vette észre az 
urán legelőször, hogy nem ép­
elméjű?

— Már akkor, amikor fele­
ségül vett engem.

BÍRÓSÁGON
Biró: Maga először ellopta 

az acélkazettát és azután még 
annak tulajdonosát is meg 
akarta gyilkolni.

A vádlott: Nem tehettem 
mást! A kazettára ugyanis ez 
volt felírva: Halálom után nyi­
tandó fel.

—» «—

EGY GONDOLAT BÁNT 
ENGEMET...

Lány: Pista, mire gondol 
most maga?

Pista: Amire maga.
Lány: Jaj, de ne merje azt 

megtenni.



túloldali kereszírefívény szövege:
Vízszintes:

1. Schiller-idézet (Arbeit ist 
des Bürgers Zierde)

18. Petőfi: . el én — A harc
mezején”

19. Fölfordulás, ijedség
20. A részvénytársaság francia 

rövidítése
21. Hires német közgazdász
22. Sas — németül
24. ... -vétel
25. Nóta bene!
26. Rövidítés társascégek ne­

vében
28. Könyvvel szórakozik
30. Férfinév
31. Magas völgyben összegyűlt 

hótömeg (utolsó betűje n). 
Belőle ered a gleccser

32. A postakocsi előtt lovagolt
36. Függöny
37. Tisztítószer
38. Német lovag, aki Szent 

István korában telepedett 
le az országban

39. Andorra tornatanárból ki­
rállyá avanzsált hőse

41. Sör — angolul
42. Fürdőszobában nélkülöz­

hetetlen
43. Imába foglal
44. Sztmere Miklós monogr.
46. Délvidéki folyó
47. Magyar Általános Kőszén­

bánya
48. Arzén vegyjele
49. Melyiket?
50. Pauza. (Az első kockában 

kettős betű „sz” van!)
52. Darab — rövidítése
54. Nagy francia lap
55. Ágota
56. Az egészséges élet fenn­

tartásához nélkülözhetetlen
58. Levegő — latinul
60. Paul és Franz Schönthan 4 

felvonásos bohózata.
61. Figyelmeztetve, védve
62. Don Juan D’Austria 1571- 

ben itt verte tönkre a tö­
rök hajóhadat

63. Öreg, vén
64. Esztendő
66. Izomban van
68. Petőfi és Szendrei Júlia itt 

töltötték mézesheteiket
69. Görög prepozíció
70. Ismeretlen ember
71. Dohánykülönlegesség
73. Baranyai község
75. Filmgyár
76. Lélek, régi magyar nyelven
77. ... Sophia
78. Harag — latinul
79. Tárgykör

81. ... való?
82. Felsőfok előragja
83. Katona drámai hőse
84. A leghíresebb filmamorozó
87. ügyész
88. Lisztjelzés
90. Kié?
92. Autó- és motorkerékpár 

márkája
93. Egymást követő betűk
94. Réz-... = indián
97. Gyom
98. Etelka
101. Német személyes névmás
102. Japán politikus és had­

vezér
105. Időmérő — egyszerű tok­

ban
107. J. Barbier és M. Carré

„A szép Galatea” c. vig- 
operájában fordul elő ez a 
tréfás mondás

Fiitt&ölezies:
1. Münépdal (Szirtesné— 

Bingerthné)
2. Parancsféle
3. Nemzeti Tanács
4. A nap hajnalban
5. Azt árulja el, hogy álmos
6. Azonos belük
7. Tenniszmüszó
8. De, azonban
9. Ady-vers

10. Arany — franciául

11. Putty másik neve
12. Jákob egyik fia
13. Elkeseredett, vad vereke­

désre mondják
14. ... Tafari
15. Még nem hunyt el
16. Részvétét fejezi ki. (Egy 

kicsit már pestiesen, egy 
„e” betűt elnyelt már a 
parlagiasság)

17. Herczeg Ferenc könyve
22. Mind — angolul
23. Csapat
27. Szomorú nevezetességű 

város
28. Az orvos is, a kertész is 

cselekszi
29. Száz szerbül
30. Harisnyamárka
32. „ ... ,mely tisztit” — 

Echegaray színmüve
33. És — németül
34. Portéka
35. Marha — németül
38. A szerelmi háromszög 

egyik „szög”-e
40. Régi spanyol tánc
44. A szakácsmüvészet, jobban 

mondva ipar egy vívmánya
45. Emlékeztető
49. Exotikus növény
50. Piros, fehér, lila. (Az első 

betű kettős! SZ!)
52. „Meg nem engedő”
53. Európai nemzet és pénzé-

Egysszeregy
2 4 X 3

+ 1
+1 2

4 -
+ 1 0

+
x
+ f
+

|

j
°l

1

0 0
1 1

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végösze- 
gével (és így tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Mimién kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)



Vasárnap 
délután
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nek neve
55. Fázó — ikerszava
56. Vénül — mássalhangzói
»7. Rövidítés sorszámnevek 

előtt
5*. A fog teszi
65. A Mauthnernál beszerez­

hető
67. Hosszú idő
69. Club is van ilyen
78. Ez van a vadállat izmaiban

72. Cim
74. Az
76. Heves fájdalom
77. Idegen férfinév
80. Lásd 41. vízszintest
81. Római szám: 1999
85. Engedélyezett — rövidítve
86. A legelső kerek szám
89. Hangszer
91. Annak a híres Abigélnek a 

vezetékneve

94. Mulatóhely
95. Nyelvtani fogalom
96. Rakett
98. Egységben rejlik
99. Lakoma
100. Szövőmunkás teszi
103. Egy betű, ahogy az első 

elemista kimondja
104. Aaa
105. Nál-nél — angolul
106. Lisztjelzés



Sggófag feeresggf rejfréaty

1. Melyik sarka a Föld­
nek szárazföld?

2. Mennyi egy lustrum?
3. Ki szerkesztette az 

Aurórát?
i. Hány néger lakik kö­

rülbelül az Egyesült Álla­
mokban ?

5. Hogyan hívják a new- 
yorki opera leghíresebb 
énekesnőjét?

6. Mit jelentett a császá­
rok kezében az arany­
alma ?

7. Hogyan halt meg 
Lincoln Ábrahám?

8. Melyik a nyolc ismert 
bolygó ?

9. Miért volt két arca 
Janusnak?

10. Hol született Homé- 
ros?

♦

Színház és mozi rovatunk 
helyszűke miatt kimaradt.

Vízszintes:

1. Csokortartó
4. Repülőgépek elleni védeke­

zés
6. Egykor
7. Vizimeccs vezetője
8. Sokáig, népies szólásmód­

ban
11. A világháború egyik leg­

nagyobb haditette, mely 
Hindenburg nevéhez fűző­
dik

15. Semper . . ., (mindig 
ugyanaz)

16. Nobel-dijas francia filozó­
fus

18. Alföldi táj
19. Vasúti vendéglő köznyelven

Omnia
VIII., Kölcsey-utca 2.

2 sláger! 
MÁRCIUSI MESE 

DIÁKCSINY 
Előadások kezdete hétköz­
nap: 4, 6, 8, 10, vasár és ün­
nepnap: 2 órától folyt. Az 
első előadás mindennap fél- 

helyárakkal.

21. Török női név
23. Idevaló Gvadányi nótáriusa
24. Az állatok királyának 

hangja

Függőleges:

2. Ilyen állat az egér
3. Nyugalmat bolygató
4. Közlekedési eszköz a leve­

gőben
5. Divatos francia regényíró 

(A hálókocsik angyala)
7. Idegen vallás papja
9. Híres londoni harangot

10. Ósdi
11. Kétüléses kerékpár neve
12. Hires svájci olasz hegyi 

vasút
13. Alapvető (pl. változás)
14. Lengyel város
15. Szendvicseket hivnak igy 

magyarul
17. Büffékben kapható szend­

vics-fajta
18. Shakespeare szerelmes 

hőse
20. Női járás
22. Autó kormánykereke

K. L.

í* 12



ITT A KOMPLETT VICC
r~~ -7=«?l Pacsulek ur 

mesélte a kávé- 
házban ezt a 

vic-
lLCLLkJCm i.

„komplett"

Két zsidó utazik a vo­
naton. Szemben velük ül­
nek: Móricka és Arisztid 
és egy katonatiszt.

Az égjük hitsorsos meg­
kérdezi Mórickát:

— Nü, Móricka, meg 
tudod nekem mondani, 
hogy...

A katonatiszt felpattant 
ülőhelyéről és felkiáltott:

-— Miért beszélnek ide­
gen nyelven?

— Igaz, miéht beszélnek 
zsahgonban ? — szólal meg 
Arisztid gróf is.

— Nü, legyen meg az 
akahata gróf ur. Móhicka 
ide figyelj ...

Ismét félbeszakitották a 
beszélőt. A kupéba hirte­
len benyitott a skót.

— Bocsánatot kérek, 
nincs véletlenül elhasznált 
fogpiszkálójuk?

— Minek az magának? 
— kérdezi Móricka.

— Svédországba uta­
zom, ott meglátogatok egy 
gyufagyárat és a fogpisz- 
kálókat bedugom a fosz­
forba. így egy évig ingyen 
fogok rágyújtani.

— Én foszfor nélkül is 
rá tudok gyújtani — szó­
lal meg Móricka.

— Cigarettára?
— Arra nem. De nótára 

igen.
A skót eltávozott. He­

lyette két uj utas jött be. 
be. Hacsek és Sajó. Hacsek 
megszólalt:

— Te jó Isten, mikor 
érünk mi Losoncra!

— Mi az, hogy mikor 
érünk Losoncra? Hacsek, 
maga nem tetszik nekem! 
Itt valami nincs rendben. 
A menetrend szerint két 
és fél óra múlva Losoncra 
kell érnünk.

— Igen, de akkor az el­
lenkező irányba haladó vo­
natra kellett volna fel- 
szálni.

— Hacsek, én fasirtot 
csinálok belőled! Maga 

mondta, hogy ez a jó vo­
nat!

— Jónak jó, nem bánt 
senkit — állapította meg 
Móricka.

— Pardon, van még egy 
hely? — nyitott be az aj­
tón Seiffensteiner Saks- 
mon.

— Hát ha muszáj, afc- 
koh van — válaszolt Arisa- 
tid.

— Erről eszembe jót ja 
egy anekdót. A Blümek 
Pinkásznak van edj lán- 
gya...

— Kéhem, hagyja ezt a* 
anekdótot.

— Ne hagyja. Mondja 
el. Vagy különben én mon­
dok el egyet — szólt Mó­
ricka. — Szóval egy kecs­
kepásztor, aki különben is 
nőgyülölő volt, négy hóna­
pig távol volt nőktől és a 
falutól kecskéivel. Amikor 
négy hónap után vissza­
tért, az ól előtt megszá­
molta a kecskéket. Egy, 
kettő, három, — számolta
— négy7, öt, hat, pá ked­
ves ... hét, nyolc ...

— Remek — kacagtak a 
katonatisztek.

__Nem éhtem. Miért 
mondta, hogy pá kedves?
— kérdezte Arisztid.

13



— Jé, ez nem érti — 
csodálkozott Hacsek. — 
Pedig én sem értem.

— Hacsek, maga ezt. 
nem érti? A négy hónap 
alatt beleszeretett a kecs­
kékbe.

— A kecskékbe?
— Mit csodálkozik ezen? 

Vannak beteges hajlamú 
emberek.

— Akiknek kecskebe­
tegségük van?

— Dehogy. De az a fér­
fi, aki nem nőben látja 
ideálját, az beteges haj­
lamú.

— És megszámolja a 
kecskéket?

— Dehogy számolja!
— Hanem mit csinál a 

kecskével ?

Olvasóinkhoz!
Köztudomású dolog, hogy a lapvállalatok az eladásból 

visszamaradt úgynevezett remittenda példányokat raktári hely­
szűke miatt csomagolási célokra adják el. így történt ez eddig 
az IZÉ-vel is. A papirkereskedő cég jótállást vállalt, azért, 
hogy ezen csomagolási célt szolgáló példányokat semmiféle mó­
don elárusitási forgalomba nem hozza.

Az utóbbi időben számos helyről arról értesültünk, hogy 
alkalmi árusok ezeket az általunk csomagolásra szánt példá­
nyokat a szóbanforgó papirkereskedő cégtől vették meg és 
azokat az utcán, kávéházakban, stb. árusítják.

Midőn ezúton is bejelentjük, hogy jogtanácsosunk,

Dr. Bálint Artúr ur,
a Magyarországi Ujságiróegyesület ügyésze utján

a papirkereskedő cég ellen sokezer pengős kártérítési pert 
tettünk folyamatba, kérjük azokat a hü olvasóinkat akik ilyen 
fentemlitett visszásságokról tudomást szereznek, költségünkre 
velünk e körülményt tudatni szíveskedjenek.

Az IZÉ rejtvényujság 
kiadóhivatala.

— Ember, ne csak kecs­
kéről beszéljen folyton.

— Jó, én beszélhetek 
vízilóról is.

— Tudja mit? Beszél­
jen. Ha olyan jól esik ma­
gának !

— Szóval a kecskepász­
tor megszámolja a vízi­
lovakat.

— Ahogy számol vízi­
lovakat. A vízilovak az 
állatkertben vannak.

— Akkor minek vitte 
őket a kecskepásztor le­
gelni?

— Hacsek. én pej síit 
csinálok magából!

Reb Menachnem Cicesz- 
beiszer (átkiabál a szom­
széd fülkéből) :

— Ó hajadon lángyod 
találkozzon a kecskepász­
torral, amikor nincs kecs­
kéje ...

VÉGE.

>3 íuloldali
Keresartrejívén y 
szövege:

Vízszintes:
1. Fizetési eszköz, kiváltkép 

Angliában kultiválják
7. Idea, eszme, elgondolás

11. Amit megsütnek
12. Kezdetleges tetőfedő
13. Cipőkrém
14. Ügvvéd
16/a. Egyházi méltóság — 

névelővel
19. Somogy megyei járás
20. A legnagyobb könyvforma, 

amely az Ívnek kétrétre 
való összehajtásából áll elő

21. Bemutatták 1902 szeptem­
ber 11-én (Schöntau és 
Kadelburg )

2?. Japán város
23. Gyors — görögül (. .. -

graphia = gyorsírás)
24. Odaomlik — iktelen alakja
26. Multévi
28. A Földközi-tenger keleti 

szigetvilágának neve
33. Ajánlom...1
37. Régi fegyver — névelővel
38. Egy gebe
39. Premierje 1914 október 14-

én volt. (Bérezik Árpád)

41 Közlekedési eszköz
4". Egoizmus
43. Francia város (Le névelője 

nélkül)
45. Ilyen ital a bor
47. Német igekötő
48. Nem mögé
49. Czuczor Gergely irói álneve
50. ,,. jött a parancsolat —

Violaszin pecsét alatt” 
Csokonai)

51. Kakas fejdisze

Függőleges :
1. Attila egyik fia
2. Dél — németül
3. ... van — meggyőződésből

cselekszik
4. 1906 június 2-án adták eM- 

ször (Sonlie Maurice ■— 
fordította Góth Sándor)

5. Tirolban — németül
6. Odapingál
~. 1898 október 11-én játszot­

ták először (Szalui Emil)
8. Takarítónő teszi
9. Izomban van



zZ \\ n. Szinrekerülí ff
a Vígszínházban

1 2 « < 1

4 5 6 ■ 7 8 9 10

11 ■ ■ 12 ü ■ 13

14 15 16 ■ 16a 17 18

■ 19 ■ 20 ■
21

■■ 22 ■ 23 ■H
24 25 26 27

B ■■ ■K ■■
28 29 30 31 32 ■ 33 34 35 36

■ 37 ■ 38 |||É
39 40

41 n 42 H
43 i4 Q 45 46

47 IliiSseia ■ 48 lü 49

501 ü s 5!

10. Ellep
15. Olasz folyó
16. Bacsányi János verse
17. Állami kezelésben lévő in 

tézmény
18. Olasz város Toscanában
25. Német névelő'
27. Igin, persze — angolul. 

(Nem „yes”! — hanem

YEA)
29. Budán van — a második 

betűn nincs ék
30. Ebből az uralkodóházból 

származott Nagy Lajos
31. Borotválkozó használja
32. Bemesél
33. Magas alföld Erdélyben
34. Gépgyár — névelővel előtte

35. Mikszáth: „. . ., a bárány­
ka .. a nyúl”

36. Szisztéma
39. Ritka magyar vezetéknév 

(első két betű: FŐ)
40. Lóra mondják
44. Ügy — latinul
46. Etuska

SOMOGYI MIKLÓS

15 ¿SíL
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A túloldali Keresaírejívény szövege:

Vízszintes:

1. Idézet Vörösmarty „Szép
IIonkájá”-ból

5. Ady írja a Gare de l’esten 
eimii versében

9. Szitok
14. V áros — németül
16. Lépés — ugyancsak néme­

tül
18. Etel beceneve
19. B; tii
21. Egymást követő betiik az 

ábécéből
23. Arra mondható, ami nincs 

megkenve
24. Az Egyesült Államok rö­

vidítése
26. Puskába való

28. Német himnemü névelő 
accusativusa

29. Ilires német anatómus
(1758—1828), aki a kopo­
nya külső alakjáról akart 
a szellemi képességekre 
következtetni

31. Egy cukorkaféle neve — 
ahogy leirják

33.........-technika — az emléke­
zőtehetség fejlesztésének 
művészete

37. Csütörtök
38. Boldog — latinul és nő­

nemben
39. Királyi szék
40. Görög néptörzs
41. R. T. S.
43. Idegre vonatkozó
45. Telekkönyv — rövidítése

Kép- és betűre jívények

Pontos c..ek
-L nana

46. Ezt az ember is megteszi
— evés közben

48. Olymódon, olyankép
49. Folyadék
51. Betud, beszámít, valamit 

terhére ir
53. Évi — de ékezet hijján
54. Elmondható a vízről is
55. Valéria beceneve
58. Első két szava Zrínyi Mik­

lós Szigeti veszedelmének
60. Létezik
63. Egy két évvel ezelőtt fel­

tűnt filmszinésznő kereszt­
neve ♦

54. Nagyobb kirándulás — 
névelővel

65. Még nincs
67. Állóvíz — névelővel
69. Ami már oszlik
71. A teljes ábécé három egy­

mást előző betűje
72. Valamennyire szükség van,

egyik sem nélkülözhető'
75. A végzet
77. Gépé
78. Enni
79. Jómodor
81. ,.Ecce homo!” = ,,... em­

ber!”
83. Bányaváros

Függőleges :

1L
MENROB 

-V

2. Rózsa Sándor monogr.
3. Az osztrák turisták klubjá­

nak rövidítése
4. Elhunyt népjóléti minisz­

terünk
6. Z. T.
7. Rövidítés menetrendekben
8. Dal — más nyelven

10. Férfiingtipus
11. Győri sportegylet
12. Főműve: A tiszta ész kri­

tikája
13. Ugyancsak Vörösmarty 

„Szép Ilonkájáéból vettük 
ki ezt a szót

15. Oktogon, Klauzál-tér, 
Bakáts-tér

17. Csinálná
20. Tirranus, kényur
22. Fegyver-szakkifejezés
25. „A holló” halhatatlan köl­

tőjének egyik keresztneve



íöliők és egyebek11

27. Híres magyar művészet­
történész, a Szépművészeti 
Muzeum igazgatója volt. 
(1864—1927. Nevét „y” 
helyett csak „i”-vel tessék 
beírni)

30. Mocsár
32. Kutyák után fizetendő'
34. Napnyugta
35. Figyelmeztető, védő
36. Az Isten ostora
40. Petőfi „Pál napkor” cimü 

versének első sora
41. Harisnyatartó-márka
42. Egy féléve raegj.Ient re­

gényeimből ismert város
44. Ibolyka
47. Csehszlovákia fővárosának 

cseh neve
49. Mesebeszéd, hazugság — 

pesti „szakkifejezéssel”
50. Hangszer — úgy ahogy 

eredetileg le kell irni
52. Hires japán bűvész, aki 

Budapesten is járt töbször
54. Kés — jassz szóval
56. Romváros örményország- 

ban
57. Menjetek! — latinul

59. Március ..., a szabadság 
ünnepnapja

60. Ügy gondol, azt hiszi
61. Lásd az 58. vízszintest
62. Bözsi
66. Becsap
68. Komámasszonytól kérdik, 

hogy hol van
70. Aranyos, aranyozott — 

franciául
73. Járom
76. Exotikus fejedelem
80. Enyém — angolul
82. Német módhatározó (fon.)
74. Megtalál
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32. szám.

Címlap: Táncolok, mint ve­
szett fene — Életuntak — 
Nem hiszek én többé magának 
— Samarkand.

Lánc-lánc.
Szerző: Manón.
Mi illik? Munka — írás — 

Spanyol — török — Repülő — 
Arany — Torna = MISTRAL.

Földrajz: Don — Aden — 
Vác — Órán — Solt = DA- 
VOS.

VÉGIG AZ UTÓN

Kis izé: Tudakozó iroda — 
Páros mérkőzés — Balatoni fo­
gas — Szerkesztőség.

Kis izé: Azóri szigetek — 
Anyagbeszerző — Szerencse­
pénz — Betegsegélyző.

James Cook: Körülhajózza 
Ujzeelandot — Újabb utazása 
a déli sarkra — Útjában fel­
fedezik Hawait — Itt a benn­
szülöttek megölik.

Vasárnap délután: Verseim 
olvasása után — Korcsmárosné 
bort ide — Valamit súgok ma­
gának — Nem loptam én éle­
tembe.

Szellemi sport: A Balatonon 
szkiffet nem használnak ' és 

hullámzás esetén, viharban 
nem alkalmas életmentésre 
sem. Csak nehéz, laposfenekü 
csónakkal lehet boldogulni.

Hallott már róla: Az ember 
tragédiája — Egyedül a ten­
gerrel — Andrácsik örököse — 
A magyar előidőkböl.

---□

N y e rí e s e Ív :
Kovács Irén, Budapest; Gön- 

czöl Gyula, Budapest; Stand­
haft Géza, Kiskunfélegyháza; 
Miakits Zoltán, Debrecen; Solti 
Imre, Budapest; Goldmann 
Pál, Budakeszi; Elmoser Sán­
dor, Balatonarács; Biró Zsig- 
mond, Verpelét; Gábor Tiva-

Asz „IZÉ" e Qeíi 
ke_djj_ezményei

Nyerő az
aki gurr.mi bélyegzővel nyomott 
dijtárgy-bont talál a kockában.

D1JTÁRGYAK: Eredeti márkás festmények.
Pécsi-Pilch, Szántó Mária, Zorád Géza, Csapó J., 

VidowszkyB., Sch iber Hegó, Kolozsváry E. Fel ky Gy., 
Hermán Lipót, Iványi-Grünwald, Klimó stván, G rgely I. stb.

Ezenkívül bronz- és márványszobrok, intarziák és különféle dísztárgyak.
A katalógusi ár 20u °-a megtérítendő, anyag stb. kiadásokra.

Mód’alanok. kik sz ér ék 20o,°-át met téríteni nem tudiák, a dijtárgy-bon elle­
nében minden ráfizetés nélkül kaphatnak : Keretezd en eredeti rajzot, 

rézkarcot, vagy színes művészi reprodukciót

beváltás naponta 4—G (szomb.) 1—7 óráig a 
„P.í.VAÖMJ" müvés&~oííf)on 
(helységeiben: Vili. Klsfaludy-utca 28 b. alatt

Szótagkeresztrejtvény: FTu
nyadi László — Fogat huzatai 
— Patológia.

Képrejtvények: Házasságok 
az égben köttetnek — Varjú a 
toronyórán — Mikor az öregek 
fiatalok voltak — Lányok, 
anyák, nagyanyák — Földiek­
kel játszó égi tünemény 
(Csathé> müvei).

Régi ismerősök: Rut dolog * 
szószegés, mert az adott szó 
szent — Múltadban «.tne,* 
orom, jövődben nincs remény.

dar, Hajdúszoboszló; Pintér 
Mihály, Újpest; Landmann Sá­
muel, Budapest; Lányai Ke­
lemen, Soltvadkert; Záborsaky 
Vilmos, Szeged; Ujj Miklós, 
Budapest; Róna Eszter, TPww. 
A nyereményutalványokat pos­

tán küldjük el.
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Mlüvéssri fotográfiák

SZENES
udvari fényképésznél 

íKoller tanár utóda
HÁRMIN CAD-U.
Tele.:>n: 807-13

Vasárnap délután című 
rejtvényünk nyereményei: 
1 -1 tucat

Dr. NERUDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
SzállitjaNer .ida nagy- 
drogueria Budapest, 
JV, Kossuth Lajos u. 10

Vízszintes;

1. Rendkívüli
11. Ruhán van
12. Élő
13. Nézet
14. Papírra vet
lő. Van ilyen csésze
1(5. Görög betű
17. Gyorsan múlnak i
19. Vad afrikai tehén
20. Cukroz
22. Y. R.
23. Akadémiai kültag
26. '¡árai monogramja
27. Ráérő
28. Etus
30. Zokogott
31. öreg, magánhangzók nélkül
32. Este, idegen nyelven
34. -nál, -nél — angolul
35. Ipari nyersanyag
36. Szomjas emberrel történik
38. Fajta
39. Számtani műveletet végez­

tetek

Függőleges:

1 Egymásért élnek-halnak
2. Főváros
3. Reverendissime, röv.
4. Orosz folyó
5. Fizetés után fizetik
6. Idegen névelő
7. Magot ültet
8 Átlátszó dolog
9. Nőnemű gyermeke

10. Nemesi főik.lókét neveztek 
•gy

14. Hidhajlás
17. Ilyen a méz
18. Nem lehetséges (dolog)
20. 12 hó
21. Telit
24 Napnyugta utáni
25. Állóvíz
29. Vissza: női név
31. Igaz
33. öreg emberke
35. A fennálló rend ellen cse­

lekszik
37. N
38. Butoranyag

S)ískay ésZársa

♦ művészi fényképé 
szét és fotóriport' 
vállalat.

Teleron: RÁKÓCZI-UT 18.
34-8—81. Lifthasználat díjtalan. 
Illlllllllllllllllllllll

Kamara 
Mozgóképszinfjáz 

Dohány-u. és Nyár-u. sarok.
Telefon: 440—27. 

Szezonnyitó műsor.
ÁDÁM MEGCSALJA ÉVÁT 
Előadások: 4, 6, 8, 10 óra­
kor. Első előadás félhely- 

árakkal.

ízt
REJTVÉNYUJSÁO

Főszerkesztő laptulajdonos:
GÁL GYÖRGY.

Felelős szerkesztő és kiadó:
KOVÁCS MÁTYÁS.

Kéziratokat nem őrzünk meg és nem 
adunk vissza



oldal Keresxíretívénye:

Vízszintes:

1. Csaló valutások
7. Miletosi görög nő, akit 

szépsége és okossága 
miatt Perikies vett el 
feleségül

13. Nem tudja a vélemé­
nyét véka alá rejteni

14. A német pénz (Reichs­
mark) rövidítése

16. Munkásfizetés — név­
elővel

17. Dalmáciái kikötőváros, 
sokszor szerepelt Ma­
gyarország történel­
mében is

18. Rag, -re párja
19. Tölgyfa — angolul 
20/a. Nekirohan
21. Több utca összetalál­

kozása
22. Erő — németül
24. Délvidéki csatorna — 

előtte névelő van
26. Kérdés, hogy adnak-e 

neki ?
27. Zsidó férfinév (fone­

tikusan)
30. Germán mitológiai fő­

isten
31. Egy régi dal. amely a 

boldog békeidőkre em­
lékezteti a fejtőt

32. Zenei fogalom
33. Arthur Schnitzler 

nagysikerű novellás- 
kötete

37. Latin viszonyszó

38. Kitől?
39. Az ábécé legelső négy 

betűje — fordított 
sorrendben

40. Indián ,,hadiemlék”
42. Háborutvesztő nép fi­

zeti névelővel
43. Tőit vonal
44. Vegyes, kevert
47. Tehén — németül
48. Capone keresztneve
49. Eta
50. Gyümölcsíz
52. Rövidítés idegen vá­

rosnevek előtt
53. Ez a mozdulat — oly­

kor már a halál be­
köszöntője

55. Aköltőket a múzsák
56. A régi pergamentirá- 

sok voltak ilyen ala­
kúak

Függőleges:

1. Szél
2. Baksay Sándor mono­

gramja
3. .,... kislány nem el­

adó” (Gaál Franci)
4. Foglyot
5. Étkezés
6. Ez meg egy ennivaló, 

nem a közkedveltek­
ből ...

7. Rámondható a mai 
gazdasági viszonyokra 
— előtte névelő

8. Megsajnál

9. Fejdisz
10. ... Sophia, templom 

Konstantinápolyban
11 Olasz prepozíció 

(Marcia ... Roma)
12. Értékes díszfa
15. Ne menjünk velük!
11. Az ószeresre nézve ez 

egy kitüntető név
20. Futballpálya tartozéka
21. Személyes névmás — 

magyarul és németül
23. Felvág, de nem nagy- 

zol
25. Vadnövény termése
27. Pártfogol
28. Egy kicsit lehever
29. Nem fogy el mind
33. A pápa volt bíboros­

államtitkára (helye­
sen két r-rel)

34. Csillag — angolul
35. Háziállat — névelővel
36. Luxushajócska veze­

tője
41. Kicsi — franciául
42. Sakkbemondás név­

elővel
45. Jákob egyik fia
46. Rákóczi egyik vezére
49. Ez?
51. West filmszinésznő 

keresztneve
53 S. L.
54. így kezdődik a prédi­

káció (Vagy nem?)
.TToII.'«“ Todalmi és nyomdai rt. Budapest. V., I’annonii-utca Ida. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató




